MR E BRI Vol.15, pp.68—75, 2022

s
OISR ELIT O 72 8 D B PO B 7
P Y kg e

Development of English for Specific Purpose (ESP) materials

for radiological technology students

Akira ITOHY and Mayumi YAMASAKI

28

HAMARDOEFRLOERIC K > Ty BBREMEHRE AN O E MG B SR B EH O HAGEZ T Cldmek L s
% o7ze FHNEE TIEBRICHEEPBHATH 20 BEEF THLIFARGENE IO L THORBWLRLEROIE
RO ENTVWD, TOLOICFINEREICESTI 2= =2 a VAFUDPRETH D, SEOBHTHS
DIFHAGEEE OREEIIMR 2 7278, BEFEEEE U TR ZaE 5713072 < v, B2REER CH W 251 EEE
FENERIUCLEH725 D, Lo USIEESHRET OB IR L L - MR ILIZ LA ETHIRESN TV
Vo ZCT. BRSO HMEERE 21T ICHh - VHMBIZEM Z/ER LTz (EICH > TEY v VL5
FaiTWw. T2 CEONZBEHEZETOII 2= r—Yay - Y- 2T 2l e R/, 3322
r—a yEMEICREZAAHEAZRMET S ET FEPERNIINY =V TE5 L1022 E%2H
B L,

F—U— N HEEERE. RO Vv 2 Lo

Abstract

As the internationalization of Japanese society has progressed, the clinical work and academic activities
of radiological technologists (RT) can no longer be carried out in Japanese alone, and English has already become
essential for academic activities. Simultaneously, we have to provide high-quality and safe medical care to non-
Japanese speakers as well. In order to do so, communication skills in foreign languages are necessary. However,
there are no English teaching materials on the market that specifically cater to the needs of RT. Therefore, we
have developed materials for teaching English for Specific Purpose (ESP) in radiological technology training
courses. We have referred to the concept of genre analysis in developing our materials. Our materials focus on

the unique structure of clinical situations. The goal was to help students acquire an attitude of observing and
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understanding the structure of the communication situation, allowing them to perform genre analysis

autonomously.
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CT with Contrast Material

RT:

Pt:

RT:

Pt

RT:

Pt

RT:

Good afternoon. I'm Sato. Can | have your
name and date of birth?

Beth Hart, January 1, 1971

Do you speak Japanese?

Only a little.

Okay, how about English?

| can speak English better than Japanese.

All right then, let’s do the exam in English.

Interview for preparation of exam

RT:

Pt:

RT:

Pt

RT:

Pt:

Did you eat a meal this morning?

No, | didn't.

Have you removed all metal, for example
jewelry, body piercings, and so on?

Yes, | have.

Just to double-check, do you have asthma
or any allergies?

No, | don't.

Explanation of exam and exam

RT:

Today you are having an abdominal CT
scan with a contrast dye injection. Is this

the first time for you?

Pt

RT:

Ns:

Pt

Ns:

Pt:

RT:

Yes, it is.

Shortly after the dye is injected, you may
experience a metallic taste in your mouth
and a feeling of warmth like you’re passing
urine, but you’'re not. These are totally
normal and will pass quickly, so don’t
worry. The nurse is now going to insert
the IV line.

Okay.

Hello. Could you please give me your left
arm? Can | use some alcohol?

Yes.

Please make a fist. | am now going to put
the IV line in. You will feel a small prick.
You may feel a little nauseous, but it will
pass. How do you feel?

I’'m okay.

Then please lie down on the table with your
head here. Put your arms above your
head. The table will slide you in and out of
the scanner. While inside the scanner, the

X-ray tube will rotate around you taking



Ns:

Pt

RT:

the scans, so it may be a little noisy. Just
close your eyes, relax and stay still. This
test takes about fifteen minutes. I'll be in
the other room and will be giving you some
breathing instructions. If you should feel
sick during the exam, please let me know.
The nurse will now start the flow of the
contrast dye.

Do you feel any pain?

No.

Let's begin. Take a deep breath and hold

it. Relax.

One minute later

RT:

Pt:

Ns:

RT:

Pt

RT:

Pt

RT:

Pt:

Take a deep breath and hold it. Relax.
(Maybe one or two more times) Okay, I'm
going to now check the images. Please
wait a moment.

All right, you are finished. Do you feel
okay?

| feel fine.

Let me remove the IV line. Please press on
this Band-Aid for 5 minutes and keep it on
for 156 minutes.

You may get up now. Do you need any
help?

No, thank you. (In some cases: Please wait
in the waiting room for fifteen minutes to
make sure you are fine.)

Please be sure to drink plenty of fluids to
help your kidneys remove the contrast dye
from your body.

Okay, thank you.

Take care.

You, too.
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